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HEPEBO META®OP
B CBETE TUIIOJIOI'MX KOHTEKCTOB

B crarbe Ha OcHOBe aHaTW3a IMEPEBOIOB PACCMATPHBACTCSI CBOMCTBO CeMaH-
THYECKOU OTKPBITOCTH JIEKCEM C KOHHOTATUBHBIM META(OPHUYCCKUM 3HAUCHHEM U
TIPOSIBJICHUE JAHHOTO CBOWCTBA B 3aBICUMOCTH OT KOHTEKCTOB. BayKHBIM KpHTEpHeM
OTpe/IeSICHUs TUIA KOHTEKCTA Mbl CUUTAaEéM YCTaHOBKY FOBOPSIILIETO Ha BOCIIPOU3-
BEJICHNE WM Ha TTopokIeHue MeTtadoprl. Ha ocHOBe aHanmm3a mepeBoioB HEKOTO-
poix oTpbIBKOB U3 TekcToB U. C. TypreHesa, B KOTOPBIX COEpKaTcs MeTadophl OT
HAaMMEHOBAaHWH )KHUBOTHBIX, HA aHTIIMICKHHN, ppaHITy3CKHA, O0ITapCKuil, OIbCKUH,
CJIOBCHCKHIA, YCTIICKUI M CEPOCKHUIA SI3BIKH YIAJIOCh YCTAaHOBUTH ciieaytoriee. KoH-
TEKCT TIOPOXKACHHUS MPEIIOIaraeT, YTo JIEKCEMBI IproOpeTarT MeTadopruieckoe
3HaYEHUE B Ipoliecce oOpazoBanus Tekcta. Meradopbl B KOHTEKCTE TOPOKICHHS
TIePEBOIATCS SKBUBAJICHTHO WM CXOMHO. KOHTEKCT BoCTipon3BeIeHHS TTPEATIoNa-
raer, 4To JeKceMa ¢ MeTapopuIeCcKM KOHHOTATUBHBIM 3HAYCHUECM YIIOTPEOISICTCs
HOCHTEJIEM S3bIKa KaK 3aBEIOMO M3BECTHAS M MOHATHAS. MeTadopbl B KOHTEKCTE
BOCIIPOM3BE/ICHMUS 00pAIAF0T BHUMAHKE IEPEBOIYMKA Ha CUTYAIHIO UX YIOTpeOIie-
HUS, ICXOJIS1 M3 KOTOPO IMTEePEBOTUMK YacTo rmepenaét Mmetadopsl CHTHU(UKATHBHO
HE 9KBHBAJICHTHBIMH, XOTsl 1 KOHHOTAaTUBHO OJHM3KUMH TOJIMHHUKY JEKCEMaMU
WM BBIpaKeHUAMU. U B TOM, U B IpyTroM ciaydae Metadopa JeMOHCTPHPYET CBOH-
CTBO CEMAaHTUYECKOW OTKPBITOCTH, TOJIBKO B KOHTEKCTE TIOPOXKACHUS TOJTKOBAHUE
MeTaopsl OKa3bIBaCTCA CICACTBHEM CEMAHTHIECKONW paboThI ¢ HEH, ToTa Kak B
KOHTEKCTE BOCIPOU3BECHUSI OHOMACHUOJIOTHYECKUE OCHOBAHUS JIJIsl TOJIKOBAHMSI
MeTapOopHI H3BIEKAIOTCS MEPEBOIINKOM M3 KOHTEKCTA.

Kniouesvie crosa: Metadopa, nepeBos1, KOHTEKCT HOPOKACHHS, KOHTEKCT BOC-
MIPOU3BE/ICHUS, CEMaHTUYECKAas OTKPBITOCTb.

JlexceMnl ¢ NEPEHOCHBIM MCTaq)OpI/ILICCKI/IM 3HAQYCHHEM U C BECAYILITUM MOTUBOM
KOHHOTAIINH, HE UMEIOIINE B SA3bIKE IEPEBO/Ia SKBUBAIEHTOB, HYK/IAIOTCS B 0COOOM
BHUMaHUH MPH [Iepeiaue uX cpeacTBamu Ipyroro s3bika. Kak mumer FO. I1. Cono-
ny0, MaHHBIC SMUHUIIBI 001aTaf0T «...sIPKOH 00pa3HOCTHIO, SKCIIPECCHBHOCTHIO,
KOTOPBIC MPUAAIOT UM IMOIINOHAIBHO-OIICHOTHBIH XapakTep...» [Comomxy6 2002;
77]. Benyuiuii KOHHOTAaTUBHBIM KOMITIOHEHT, MO CJIOBaM TOTO K€ aBTOPa, «OCO-
OCHHO “OTKpBIT” JUIsi CYOBEKTHBHOTO BOCIPHATHUS 3Ha4deHUs ciioay [Conomayo

' ®Enop bopucosry AnbOpexT — KaHANAAT HHIOIOTHUSCKHUX HAYK, TOLCHT Kadeapsl
pyccxoro si3pika ¥ cruiuctuku, @bI'OY BO «JIuteparypHusiit ”HCTUTYT UMeHH A. M. Topb-
xoro» (Mocksa, Poccuiickas ®enepanns); fedor.albrext.74@mail.ru
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2005; 101]. Ty e 0COOEHHOCTB JIEKCEM C METaOPHUECKUM KOHHOTATHBHBIM
3HaueHrem ormeudaet B. H. Tenust: «...EnuHUIBI S3bIKA C y3yaJIbHO 3aKPETIEHHOM
KOHHOTAIMEH (2 TaKoBbIe, KaK MPABUIIO, PE3YJbTaT BTOPUYHOW HOMUHAIIUH) —
9TO TOJBKO MparMarudeckue “rnonydadbpukarsr’: peaabHoe (PyHKIIMOHUPOBAHHUE
KOHHOTATUBHOTO KOMITOHEHTa — 3TO €r0 aKTyaJIn3alus B BBICKAa3bIBAHUH, WJIH
K€ BO3HHKHOBCHHE B IMPOIECCE OPTraHU3aIMi KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYp»
[Temust 1996, 108]. Muade roBopsi, paccMarpuBacMble IUHUIBI 00HAPYKUBAIOT
CBOMCTBO CEMaHTHUYECKOH OTKPBITOCTH, TO €CTh CIIOCOOHOCTH K BapbUPOBAHHIO
CUTHH()MKATUBHOTO KOMITOHEHTAa CEMaHTHKH, KOTOPOE MO0 aKTyaTu3upyeTcs,
00 0CTa&TCs MOTEHINAIHLHONH BO3MOKHOCTHIO B 3aBUCIMOCTH OT KOHTEKCTA.

[Ipu peanbHOI HEMCUUCIUMOCTH KOHTEKCTOB BCE JKe, Ha HAIII B3TIISA, BOBMOXK-
HO BBISIBUTh HEKOTOPBIC WX TUIIBI. BaKHBIM KpUTEpPHEM JIJIsl ONPEACIICHUSI THITA
KOHTEKCTa MbI CUNTaeM HaMepEHHE TOBOPSIIETO, €ro yCTAaHOBKY Ha BOCTIPOU3Be-
JieHre Wi nopoxaeHue Metadopbl. COOTBETCTBEHHO, B CAMOM OOIIEM BHUJIE MBI
MOYKEM TOBOPHUTH O KOHTEKCTE MOPOXKACHUS W O KOHTEKCTE BOCIIPOM3BENEHUS,
rMesi B BHITY, YTO TO XOTh 1 pabodee, HO O4eHb yCIOBHOE pa3aeneHue. [lepeiiném
K KpPaTKOMY OIMCaHUIO U aHAJIN3y KOHTEKCTOB.

KoHTekeT mopokJeHus peArosaraet, 4YTo JEKCeMbl MPHoOpeTaoT Metago-
pudeckoe 3HaUeHHe B mpoliecce o0pa3oBaHus Tekcra. [IpuBeném npumep Takoro
koHTekcTa u3 npoussenenust U. C. Typrenesa «3amicku OXOTHUKa»' : [LlymHubiil
Pa32080p NPespamuICs 8 MASKUL, NPUAMHBIU 2080D, NOOOOHbIL BeCEHHEM) HCYHC-
Heanuro nuén 8 pooumsix yivax. OOHa HeYeOMOHHAA 0ca— JIynuxuH u 8eiuKo-
nennvll mpymens — Kozenvckuti ne nonusunu 2onoca... 1 6om eouina Haxouey
mamxa— sowén canosnux (I'amner LLllurposckoro yesna).

BBezeHue B TEKCT cpaBHEHHMS MSTKOTO, IPUSITHOTO TOBOPA C JKYHOKAaHHEM ITYEN
BJICUET 3a cOO0H manpHeiIIee pa3BEPThHIBAHIE 00pa3a C TOMOIIBIO JIEKCHICCKUX
€IMHUI] TOTO ’K€ TEMATHIECKOTO psifia, KOTOPBIE IPHOOpETaoT MeTadopuyueckoe
KOHHOTaTHBHOE ymnoTrpeOnenne: JlynmuxuH — HeyroMoHHas oca (TO ecTh, ode-
BHJTHO, HEYyTOMOHHBIH, HENIOCE/TUBBIN Ye0BeK), Ko3ebckuii — BEIMKOISTTHBII
mpymeHs (TO €CTh, 04EBUIHO, HE OTATOIIEHHBIN 00A3aHHOCTSIMH, HE TPYIATa, HO
SIPKUI 4eNlOBEK), CAHOBHUK — Mamka (TO €CTh, OYCBHIHO, ITIABHBIH B JaHHOM
oO1ecTBe yenoBek). JlaHHbIe 3HAYCHHUST BIIOJIHE SICHO MIPOYUTHIBAIOTCS KAK U3 BBE-
IEHHBIX B TEKCT OIPEJIeICHNH TOYTH KO BCeM MeTadopam, Tak U U3 KU3HEHHOTO
OTIBITA: JIFOIH TPEACTABISIOT ceOe Ha3BaHHBIE peajiy U U3 MHUPa HACEKOMBIX, H
U3 CBETCKOU KU3HHU.

[TpuBeném mepeBo/bl JAHHOTO KOHTEKCTa Ha HECKOJIBKO SI3BIKOB.

Awnrn. The noisy talk changed to a subdued pleasant hum, like the buzzing
of bees in spring within their hives. Only the irrepressible wasp, Lupikhin, and
the splendid drone, Kozelsky, did not lower their voices... And behold, at last, the
queen-bee — the great dignitary entered.

OpaHnn. Les conversasions, bruyantes jusque-la, prirent aussitot un ton calme,
modeéré, qui rappelait le bourdonnement des abeilles en leurs ruches au printemps;

! 3nech 1 qanee pycCKue [UTAThl IPUBOASATCS 1Mo u3nanuto: Typeenes M. C. 3anucku
oxotHuka // Cobpanue counnenuid. T. 1. M.: TocymapcTBeHHOE H3IaTEIBCTBO XYIOXKE-
CTBEHHOM JuTeparypsl, 1961.

2 31ech U Aajee aHIMHCKIE IUTAThI TPUBOASTCS 110 u3nanuto: Turgenev I. A Hunter’s
Sketches. Translated by Olga Shartse. M., 1989.
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seuls la turbulente guépe Loupikhine et le superbe frelon Kozelski ne baissérent
point la voix; mais enfin la reine... je veux dire le haut dignitaire parut'.

Bonrap. [ lymuusim pazeosop ce npesvpha 6 MeK, npusimer 2060p, 000OeH Ha
nporemno opvmueHe na nuenu 6 Koutepu, koumo ce posim. Camo Heymopuama
oca— Jlynuxun, u geruxonennusm mupmeii — Kozencku, ne noHuiCUxa 21acose...
U emo, sre3e naii-cemue yapuuyama — neze CAHOGHUKbIN?.

Honbck. Hatasliwe rozmowy przeszly w tagodny, mity gwar, podobny do
wiosennego brzeczenia pszczol w ulach. Jedna tylko nieposkromiona osa—
Lopuchin— i majestatyczny truten — Kozielski— nie znizyli glosu. Wreszcie
weszla krolowa-matka — wszed! dygnitarz’.

CrnoBen. Hrupni pogovori so se sprevrgli v mehko, prijetno pomenkovanje,
podobno spomladanskemu brencanju cebel v rojecih panjih. Samo neugnana osa—
Lupihin— in velicasten trot— Kozelski— nista stisala glasov... No, nazadnje je
le prisla matica— vstopil je dostojanstvenik*.

UYemick. Halasny hovor se proménil v prijemné brebenténi, jako kdyZ na jaie
bzuci véely v materskych ulech. Jen neodbytnd vosa Lupalov i velkolepy trubec
Kozelskij neztisili hlasy... A ted konecné vesla véeli krdalovna — vstoupil hodnostar™.

CepOck. bypHu pazeosop ce npemeopu y MeK, npujamarn 2060p, CAudan npo-
nehnom 3yjarwy nuena y oomakhem nuenuroaxy. Jeouno nemupna oca, Jlynuxum, u
ousmu mpym, Kozemcxu, Hucy chusunu 2nac... M, eo, yhe najzao mamuya — yhe
BENUKOOOCMOJHUK®.

Kak BHIHO U3 pUMEpOB, pa3BopavyrBaHue MeTa(op BO BCEX MEpeBOIaX K-
BHUBAJICHTHO PYCCKOMY OPUTHHAITY U COBIAJIACT MPAKTHUECKHU B JIETAJISIX, TOJIBKO
(bpaHIly3CKuil IEPEBOAUUK IKCILTUIMPYET MeTadopy la reine ciioBamu je veux dire
le haut dignitaire («s X014y CKa3aTh: BEICOKUN CAHOBHHKY), a HA PELICHHE cepO-
CKOTO IePEBOJUNKA IIEpeIaTh CIIOBOCOUCTAHIE BEIUKOIENHbI MPYIEeHb CIOBAMH
ousssu mpym (OYKB. «TUKUI TPYTEHBY ), BEPOSITHO, TIOBJIHSLI OOIIHI KOHTEKCT, T/Ie
Ha ()OHE MSITKOTO rOBOPA BBICIISIFOTCS JIBa TPOMOIVIACHBIX YeNIOBEKa; (DaKTHYCCKH
MIEPEBOTUMK COTTIACOBAI TI0 CMBICITY 3TO BBIP2YKEHHE C aHAIOTHYHBIM EMY HeMUPHA
oca— mamuya. B 4elckom nepeBoie HecKoJIbKO Mo-Apyromy (Ha oHe CliaBsH-
CKHX SI3BIKOB) BBOAUTCS CpaBHEHHUE: Yepe3 PUAATOUHOE IPEATIOKEHHE (prijemné
brebenténi, jako kdyz na jare bzuci véely — «npusiTHOE KyXKaHUE, KaK KOrJa
BECHOM JKYOKAT MIEITBI»).

[Toxoxuit kOHTEKCT HaxoauM B pacckaze «KacesaH ¢ KpacuBoil Meun», ¢ Toi
TOJIBKO pasHHMIIEeH, 4T0 MeTapopuieckoe yrnoTpedieHue JeKCeMbl He MPOCTO TI0-
POXKJIaeTCsl KOHTEKCTOM, HO M TIOJIJICPKUBACTCS XapaKTEPUCTHKON 00pasa reposl.

! Bnech u ganee GppaHily3cKue MUTATHI IPUBOISTCS 10 u3nanuto: Tourguéniev 1. Mé-
moires d’un chasseur. Traduit par Henri Mongault. M., 1970.

2 3nech 1 ganee 6ONTapCKUe IIUTATHI IPUBOJSITCS TI0 n3nanuio: Typeenes M. C. CrOpanu
counnenus. T. 1. 3anucku Ha nosena. [pesene ot pycku Bacun Kapareonopos. Codusi,
1957.

3 3jeck U janee TOIbCKUE IIUTATHI TIPUBOAATCS 10 M3nanuto: Turgieniew I. S. Zapiski
mysliwego. Przetozyli: J. Dmochowska, P. Hertz, Cz. Jastrzgbiec-Koztowski, L. Podhor-
ski-Okolow. Warszawa, 1974.

* 3nech U 1aee CIOBEHCKUE IIUTATHI IPUBOJSITCS 10 u3anuio: Turgenjev 1. S. Lovéevi
zapiski. Prevedel Janko Moder. Ljubljana, 1967.

5 3pech U Jaliee YeICKUe [IUTaThl IPUBOAATCS M0 u3nanuto: Turgenév I. S. Lovcovy
zapisky. Prelozila Anna Novakova. Praha, 1962.

¢ 3nech 1 qanee cepOCKHE IUTATHI TPUBOJSITCS 110 u3nanuio: Typeerses U. C. JloueBu
3armcu. [Ipeseo Mumom C. MockosiseBuh. beorpan, 1970.
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Cman doma sicumo, 0a U OOMA-MO He YCUINCUBAILCS. MAKOU OeCnOKOUHbLU, —
VoIC MOYHO 0710X4.

[IpuBeném 3TOT KOHTEKCT B MEPEBOIAX.

Awnrn. He began to live at home, but he could not keep at home long; he's so
restless — a regular flea, indeed.

Opan. 1/ est resté un temps chez lui, mais il ne tenait pas en place: ¢ est un
agité, que je vous dis; une vrai puce, quoi!

Bonrap. Ilouna 6 kvwu da srcusee, HO U 8 Kby He ce 3acedssauie. MAKbE
HECNOKOeH — CbWo Kamo ovixa.

[onbck. Zamieszkat w domu; tylko ze i w domu nie mogt usiedzied, taki to juz
powsinoga, prawdziwa pchia.

Crnosen. Potlej je zivel doma, pa tudi doma ni imel obstanka, tako je nemiren —
povem vam, cela bolha.

UYemnick. Byl pak doma, ale to se vi, doma to taky nevydrzel — kdyz on nemd
nikde stani— jako ta blecha.

CepOck. [loueo (je) 0a scusu ko0 kyhe, anu ce Hu Koo Kyhe Huje moeao ckpa-
cumu, mako je Henocmojan — npasa oyea.

B nannoM cityuae niepeBoji MeTadophl 610xa SKBUBAIICHTHOH JIEKCEMOU Ha BCE
[IPUBIICKAEMbIC SI3bIKU (OONTrapCKUi U YSHICKHI TIEPEBOIYHK, ITPaB/a, 00XOIATCS
CPaBHUTEIBHBIM 000POTOM) TIPEAOIPE/ICIIEH, BO-TIEPBHIX, BBEEHHBIM 10 TOTO B
TEKCT TPO3BHIIEM TepOsi, BO-BTOPBIX, MOCTOSHHBIM MMOMYEPKUBAHUEM B TEKCTE
ero HeOOJBIINX pa3MepOB, U B-TPEThHUX, HANIEHHBIM PACCKAa3YMKOM HOBBIM OC-
HoBaHueM (KachsiH oueHb 0ECITOKONHBIN) /ISl YIIOM00IeHHS Teposi IEPBUYHOMY
JICHOTATy €T0 TIPO3BHIIIA.

TakuM 00pa3oM, SKBUBAJIEHTHOCTh WM OYEHb OJIM3KOE CXOICTBO MEXKIY
MTOJUTHHHUKOM, B KOTOPOM MeTaopa BEITIOTHIET TEKCTOO0Pa3yIOIIyIO POIIb, U €T0
TepeBoIaMi O0YCIIOBIEHA CBOWCTBOM CEMAHTHYECKOH OTKPBITOCTH MeTa(opsl,
a UMCHHO: JTF00asi HOMHUHAIMSI KOHKPETHOT'O KJTacca, B HaIlleM CTyJyae — HauMe-
HOBaHHUE KHBOTHOI'0, CIIOCOOHA OPOXKIaTh MeTadopy, KOTOpas, HE3aBUCUMO OT
TOTO, 3aKpeIicHa OHa B y3yCe WM HET, OyIeT MOHATA HOCUTEJIEM BCSKOTO SI3bIKA
B COOTBETCTBYIOIIMX KOHTEKCTHBIX YCIOBUSAX. B KOHEYHOM UTOIre BO3MOXKHOCTD
aJICKBaTHOTO BOCIIPUSITHSI METa(OPBI 3WKJICTCS HA YHUBEPCAIBHBIX OCHOBAX UeJIO-
BEYECKOT0 MBIIUICHHUS, HA HIICHTHYHOCTH MEXaHU3Ma 00pa3HOU TpaHCpopMaInu.

KoHTekcT BOCTIpOM3BEICHUS IPEIITOIATaLT, YTO JIeKCeMa ¢ MeTahOpUICCKUM
KOHHOTATUBHBIM 3HAUCHUEM YIIOTPEOISCTCSI HOCUTEIEM SI3bIKa KaK 3aBEOMO H3-
BeCTHas U oHsATHast. [Tpu 3ToM ObIBaeT Tak, 4To Mpu MeTadhope MOKET MOSBIISATHCS
oTpeie]ICHHe, XapaKTepHOe Il COYETAEMOCTH C TIPSIMBIM 3HAYCHHEM €IHHUIIBI:
«CocrtaBmiioch 0 HEM MHEHHE, YTO OH JIMXOU, OCIOBBIH, YTO OH 2YChb Janyamulil,
38epb nonocamoiidy (C. T. Axcakos, CemeliHas XpoHUKa); «... Tbl, aues noazyuas,
cy&émb HOC Ky/ia He Hao...» (B. M. [llykwun, JIro6aBunHsr). [lomoOHbBIE TpUMEpHI
JEMOHCTPUPYIOT, 110 cjioBaM B. M. MOKHEHKO, IOBBILIEHUE «IKCIIPECCUBHOCTU
CJI0Ba MOTIEPKUBAHUEM €T0 TIPSIMOTO 3HaYeHIS» [Mokuenko 1989, 143]. Akrya-
TU3aIys 00pa3HoOH ABYIUIAHOBOCTH JIEKCEMBI C METAPOPHUECKUM 3HAYCHUEM 3a
cuéT e€ COueTaeMOCTH CO CIIOBOM, XapaKTEPHBIM JIJISl IPSAMOTO 3Ha4eHUS, Ha (hOHE
MIEPEHOCHOM CEMaHTUKHU CYIIECTBEHHO YBEJINUNBACT KOHHOTATUBHOCTD BCEI'O KOH-
TekcTa. Mbl Obl JOOABHIIN C TOUKU 3PCHUS HAIIICH TPOOIEMBI, YTO MOTCHI[HAIBHO
YBEIIMYUBACTCS (XOTSI, ECTECTBEHHO, C TOYHOCTHIO HE IPOTHO3UPYETCS) U BO3MOXK-
HOCTb IIEPEBECTH JIAHHOE BBIPAKEHUE 00Pa3HBIM SKBUBAJICHTOM, TIOCKOJIBKY JIF00ast
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aKTyanu3anus oopasa BIeUET 3a COOOH €ro OCMBICIICHHUE, T.€. B KAKOM-TO CMBICIIE
BBIXOJI 32 IPEJICIbI YUCTOT0 KOHTEKCTa BocpousBeaeHus. [IpuBeném cnemyrommuit
npumep u3 WM. C. TypreHeBa u ero nepeBo/Ibl Ha MPUBJICKAEMbIC HAMU SI3BIKH.

A, 6om mol 20e, 0b6e3bana becxsocmas! — npoepemen Yepmonxanos (Konen
YepromnxaHoBa).

AHTIL. “Ah, here you are, you tailless ape (6ecxBoctas o0e3bsiHa)! " thundered
Chertopkhanov.

Opanu. Ah! te voila, singe sans queue (00e3psina 0e3 xBocta)! hurla
Tchertopkhanov.

Bomnrap. — A, emo xvoe cu, maiimyno dezonawama (006e3bsiHa OecxBOCTAST)! —
npozvpmsa Yepmonxanos.

[Tonbck. — A tus mi, malpo bez ogona (06e3bsiHa 6€3 XBocTa)! — zagrzimial
Czertopchanov.

CnoBeH. “Aha, tukajle si torej, ti opica brezrepa (00e3bsiHa 6e3 xBocra)!” je
zagrmel Certophanov.

Yemick. “A, tady t& mam, ty ropucho skaredd!” zaburdcel Certopchanov.

CepOck.— A, my cu mu, majmyne kycu! — 3aepme Yepmonxarnos.

B nanHOM ciydyae Metadopa COBMEIACT CHIIBHYIO OTPHIIATEIILHYK) KOHHO-
TalUIO C MEPEHOCHON CEMaHTUKOU «HEKPACUBBINY, «ypOAIUBbIY». KonHoTams
YCHIIUBACTCSI OMPEJEIIEHUEM Oecxgocmas. BOIBIIMHCTBO MIEPEBOJIOB MEPEIaloT
JAHHBIA 00pa3 MPaKTHYECKH AKBHBAJICHTHBIMU CpeAcTBaMH. HecymiecTBeHHO
MEHSET UCXOIHBIA 00pa3 cepOCKuil mepeBoaUnK: MajmyH Kycu (OyKB. «00e3bsHA
KyIas»), a MOJTHOCThIO OTXOAMWT OT MCXOAHON MeTadopsl B 00pa3HOM, HO HE B
KOHHOTaTUBHOM W HE B CUTHH()HKATHBHOM aCIEeKTe TOJIBKO YEIICKWH TepeBol,
T7Ie BMECTO 00pa3a 00e3bsHbI TIOSBIIIETCS 00pa3 kaowl: ropucha skaredda (Oyks.
«6e300pa3zHas, Mep3Kas xKaday).

BriBaet v Tak, uto npu Metadope MOSBISICTCS ONPEAC/ICHHE, IO CYyTH, PACKPbI-
BaroIee eé NepeHOCHYI0 CEMAaHTUKY M YCTPaHSIOIIee BOSMOKHYIO CEMaHTHUYECKYTO
TG GY3HOCTh M / WM OTKPBITOCTh: «Hy, OHAKO e 3TOT HE TAKOB — XUMPAsL
aucuyay (M. H. Boaxonckuii, Kombito mmmneparpuilsl); «OH 0Ka3aics Kpomkum,
emupnvim senéukom. .. » (J1. H. Toncmot, 3auro?). B atom ciryuae nepeBoj] BooOIie
HE MPEeCTaBIISIET 3aTPyAHEHUI: IepEeHOCHAs CEMaHTHKa OTPaKeHa B OTIPEACIICHH,
Y €IUHCTBEHHAS CUTYAIUsl, KOTOpas MOXET MPUBECTH K 00pPa3HOMY HECOOTBET-
CTBUIO NEPEBOJIa OPUTHHAIY, — 3TO OTCYTCTBUE B SI3bIKE IIEPEBOJIa 0OPA3HOTO
SKBHBAJICHTA TIPU aJICKBATHOM Tiepeiaye CUTHU(PUKATUBHOTO M KOHHOTATUBHOTO
ACTIEKTOB CEMaHTHKH.

CamMblif JTFOOOTIBITHBIH, HA HAIII B3I, PEHOMEH — 3TO yIOTpeOieHHe MeTa-
(hopbI B KOHTEKCTE BOCTIPOM3BEICHUS O3 KAKMX-JIN0O0 KOHTEKCTHBIX YKa3aHUH Ha
e€ ceMaHTHKY M / WM 00pa3HyIO IBYyINIAHOBOCTh. B 3TOM citydae st mepeBooB
HEn30eKHO MTPOTHO3UPYETCS BOBMOKHOCTD HE TOJBKO 00Pa3HOM, HO U CUTHU(H-
KaTUBHOW HEAKBHBAJICHTHOCTH, MMOCKOIBKY B TAKOM KOHTEKCTE MeTa(Oophl HEU3-
0eKHO 00pamIaroT BHUMaHUE TIEPEeBOTUNKA Ha OMIKANTITHI KOHTEKCT / CUTYaIlHIo:
HMMEHHO 3/IeCh MIEPEBOYUMK, B CIIydae OTCYTCTBHsI SKBUBaJICHTa MeTad)OpUICCKOI
JICKCEMBbI B CBOEM SI3bIKE, UIIET OIOPY ISl TOJIKOBaHUs ceMaHTHKHU. Hanbosee pa-
3UTEJIbHBIC HECOBIAJICHUS TAKOTO THUIIA HAXOIUM B ITEPEBOIax MeTa(opbl 60poHa,
O3Ha4aloNIeH, KaKk U3BECTHO, PACCESTHHOTO, HEPACTOPOITHOTO, HEBHIUMATEIHLHOTO
YEJIOBEKA, 3eBaKY, PA3UHIO (3TO IEPEHOCHOE 3HAYCHHUE OTMEeUaeTcs ke B [ ClioBaps,
1789, wacts 1; 853], a Taxke B [CnoBaps, 1847, 1. 1; 159]. B AByX KOHTEKCTaX U3
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«3anucok oxotHuka» U. C. TypreHesa pedepeHTOM AaHHONH MeTa(opbl CIIYKUT
HU3KO OIICHHBaEMasi TOBOPSIIHM JIOIIA/Ib.

(1) ...Epogbetl... npespumenvro mkHyn e€é mpemvum NAiIbyem NPagol pyKu
6 wer. — Huwv, — npubasun on ¢ ykopusnou, — 3achyia, eopona! (KacesH ¢
Kpacusoii meun).

(2) Yepmonxanos monknyn e2o no2ow, npomoneus: «Bcmasaii, éoponaly
(Koner Yepronxanosa).

st pycckoro yurarens Mmeradopa 6opora 03Ha4aeT B JaHHBIX MPUMeEpax
HeCOOpaHHYI0, MEUIHTEIBHYIO, PACCESHHYO JIONIa(b. Tak ke BOCIPUHSIT 3TOT
00pa3 1 MOJIbCKUH TIEPEBOAUHNK, TTIEPEAaB €r0 00pa3HO ONM3KOM U CEMaHTUIECKH
9KBHBaJIEHTHOU MeTadopoit gawron (rpay)'.

(1) momwck. ... Jerofiej... wzgardliwie szturchngl jg w szyje srodkowym palcem
prawej reki. — Patrzcie go— dodal z przekgsem — Spi, gawron.

(2) momeck. Czertopchanov kopngl go mowigc: — Wstawaj, gawronie!

Oj1HaKo, KaK IMOKa3bIBAIOT MIEPEBO/IbI HA APYTHE SI3BIKH, METAPOPY 60POHA, UC-
XOJIs1 U3 OJIFDKAMIIEero KOHTEKCTa / CUTYallui, MOYKHO MOHSTH COBCEM TTO-J[PYTOMY.
Tak, B aHITTMIICKOM MEpeBOJie MEPBOTO KOHTEKCTA MOSIBISIETCS CIIOBO SCATeCrow
(ayderno, myrarno).

(1) anrn. “See”, he added contemptuously, “it'’s asleep, the scarecrow!”

Bo ¢paniy3ckoM nepeBoe MosiBIsIETCS BRIpaXKESHUE espece de feignant (6e3-
JEITbHUK, JJAPMOE]T), B YeIIICKOM — CJIOBO mrcha (TIagals), B CepOCKOM TaKKe CIIOBO
B 3HAYCHHUH «I1JIaJTh» CHPEUHA, B CIIOBEHCKOM — CIIOBO mrhez (OyKB. «KJIST9ay,
MEPEHOCHOE 3HAYCHUE — «CTEPBA»).

(1) dpanu. ...Jéroféi... lui toucha dédaignement le cou de I’index. — Eh quoi!
grogna-t-il, tu dors, espéce de feignant!

(1) uwewick. ...Jerofej... pohrdaveé ji pichl prostiednikem pravé ruky do zad.
“Vidite ji, spi, mrcha”, dodal vycitave.

(1) cepOck. ... Jepoghej... npespuso ea myny cpedrum npcmom OecHe pyKe y
epam. — I ie, — dodade npexopHo — 3acnana, CmpeuHd.

(1) cnoBeH. ... Jerofej... ga zanicljivo sunil s sredincem desne roke vvrat. “Uh”,
Jje z ocitkom dodal, “zaspal je, ta mrheZ!”

Takoe nonokeHue J1es1 yoe:K1aeT Hac B TOM, YTO TIEPEBOTYMKU ACHCTBUTEILHO
WCXOJIMIIA M3 CUTYAIluH, a HE U3 CEMAaHTUKU MeTadopbl, aHallora KOTOPO B HX
SI3BIKAX HET: TUIOXYIO JIOIIA b MOKHO HA3BaTh U MyraJioM (TIpY 3TOM aHIJIMHACKUH
TIEPEBOJT YIAYHO COXPAHKI 00pa3), ¥ JApMOEIOM, U TIaJANTbIO B IIEPEHOCHOM CMBbIC-
ne. TaTepecHo, UTo B CHITYy CHEIU(UKN CIOBEHCKOW JISKCEMbI HA TIEPBBIM TIaH
MOYET BBICTYIIUTh KaK IPSIMOE HOMUHATHBHO-KOHHOTATUBHOE, TAK M MIEPEHOCHOE
MeTadopruieckoe 3HaYCHHUE.

Kapruna 3amMeTHO MeHsieTcsl B MEpeBOjlax BTOPOrO KOHTEKcTa. B vernickoM
MepeBOIC COXPaHseTCs JeKceMa mrcha, B cepOCKOM MOSBIISIETCS JIEKCEMa MPYUHa,
CUHOHHM CMp6UHA, KOTOPBI IMEET U IIEPEHOCHOE 3HAYCHUE IICHTIOX», OJIN3K0e
ceMaHTHKe pycckoil Mmetadopsl. CioBo charogne (OyKB. «Iaianby) MOSBISETCS
1 BO (hpaHITy3CKOM TIEPEBOJIE, a B aHIIMICKOM (purypupyer metadopa ¢ oomieit
OTPHIIATEIILHOM OIIEHKOH brute. SICHO, UTO 37€Ch IEPEBOAYNKY UCXOVITH TIPEHKJIC
BCETO U3 CUTYAIMHU SIPOCTHU M JIOCAJIBI TePOsI Ha TO, YTO JIOIIA/Ih OKAa3alach HE €ro
JroonMIeM Maiek-AeneM.

' U B cieayronuX HIDKE KOHTEKCTaX MOJIbCKUI MEPEBOYHK AET 3Ty XK DIKBUBAJICHT-
HYIO JIEKCEMY, TaK 4TO K ITOJIbCKOMY SI3BIKY MBI B JaJIbHEHIIIEM 00paInaTscst He OyaeM.
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(2) wemick. Certophanov do ného $t ouchl nohou, ika: “Vstavej, ty mrcho!”

(2) cepOck. Yepmonxanos 2a myny nocom, pexaswiu: “‘Yemaj, mpuyuno!”

(2) dpanu. Tchertopkhanov le heurta du pied et lui dit: — Debout, charogne!

(2) aurn. Chertopkhanov gave him a kick, saying, “Get up, you brute!”

CroBeHckuii 1 60onrapcKuil NepeBOAbI B 3TOM KOHTEKCTE COAEPIKAT JIEKCEMY
sraka (copoka), eapea (ranka) u épaxa (BOPOHA) COOTBETCTBEHHO, MIEPEHOCHBIE
MeTadopuiecKre 3HAYCHNS y KOTOPBIX HaM OOHAPYKUTH HE YIalIOCh.

(2) cnosen. Certophanov ga je sunil z nogo in spregovoril: “Ustani, sraka!”

(1) 6omrap. ...Epodheti... npespumentio st OyHma no wiusima Covc CpeoHust RPbCm
Ha 0sichama cu pvka. — A enedaii, — npubasun motui ¢ ykop, — 3acna, zapea!

(2) 6omrap. Yepmonxanos co pumnua, kamo uzeuxa: “‘Cmasati, épano!”

TpynHo cka3aTb TOYHO, TIOYEMY TTEPEBOAUYNKH HA CIIOBEHCKHUI M OOITapCKuil
el COXPAHUTh OU3KUE 00pa3bl: BOZMOXKHO, C DTUMH NTUIIAMH Y DTHX Ha-
POJIOB CBSA3BIBAIOTCS OTpULIaTeNbHbIe accoranyu (cm. B [I'ypa 1997, 530-542 u
556-568], nanHpie 00 3THX NTHIAX KAK O HEYHCTHIX.

B nepeBonax KOHTEKCTa, B KOTOPOM pedepeHTOM MeTadOpbl BOPOHA SIBISIETCS
YeJI0BeK, TaKKe HaOIonaeM BechMa pa3Hoo0pa3Hyto KapTuny. Meradopa gpurypu-
PYET B CIEIYIOIIEM KOHTEKCTE: BUpiok Monua 63571 10uaodsb 3a X0IK) 1601 PYKOU:
npasoti on depaican eopa 3a nosc. «Hy, nosopauusaiics, éoponal» — npomongun
o cypogo (buprok).

Yenickuii mepeBOJUMK Iepeall CEMAaHTHUKY MeTa(opbl €€ KOHHOTaTHBHO-HO-
MUHATUBHBIM COOTBETCTBUEM C TMPSMBIM 3HaYeHHEM zevioun (pOTO3eH, pa3uHs):
Nelida vzal micky levou rukou koné za hiivu.... “Tak se hni, zevloune jeden”, Fekl
hrubé.

[lepeBonb! Ha ApyTHE A3BIKU MTOKA3BIBAIOT, YTO MeTadopa 60poHa, UCXOAS U3
CUTYyaIlMH 3JI0CTH JIECHMKA Ha BOpa, ObLIa BOCIPHHATA KaK CIOBO C OOIIEOIe-
HOYHOU OTpHUIIATEILHON CEMaHTHKOM M TIepeBeIeHa COOTBETCTBYIOITIM 00pa3oM:
Ha aHTIIMACKUH SI3BIK — OYEHBb Nan€koil o oOpaszy meTtadopoit rat (kpeica), Ha
(dpaHIly3cKuii U cepOCKHiT — OOIICOEHOYHBIMU CIIOBAMH C IIPSIMBIM 3HAUCHHUEM,
COOTBETCTBEHHO vaurien (MOIIEHHUK, HETOJAN) U X)vba (MOIIEHHUK, HETOJH,
MIPOXBOCT), HA CIIOBEHCKUI — TOCTAaTOYHO JAJIEKOM KOHHOTATHUBHO-HOMUHATHBHOMN
JIEKCEMOH ¢ IEpeHOCHBIM 3HaUCHUEM pokora (HakazaHnue). B Gonrapckom nepesose
(KaK ¥ B MOCJIEAYIOIIEM KOHTEKCTE) CHOBA TOSBIISIETCS JIGKCEMa 2aped.

Awnrn. Without a word Biryuk took the horse by the forelock with his left hand...
ow turn round, you rat!” he said grimly.

Opanu. ...Le Loup-garou saisit de la main gauche le toupet de cheval... —
Allons, marche, vaurien, ordonna-t-il avec rudesse.

CepOck. Mpzyo hiymxe yxeamu 1e60M pyKom Korba 3a 2pusy Ha ueny... “‘/lede,
okpehu ce, Xymb0!” — npo2oeopu oH cyposo.

Crnosen. Volkodlak je molce prijel z levo roko konja za cop na celu... “No,
zmigaj se ze, pokora!” je osorno zavpil.

Bonrap. Eounaka xeana mwvauanugo KoHs 3a epueama ¢ 1A68ama CU pbKd...

“Xatioe, mpwvesail, 2apeo” — npomwvasu mou cyposo.

To, 4TO MEPEBOUNKH, B SI3BIKAX KOTOPHIX HET COOTBETCTBYIOIIEH MeTadopHl,
MCXOJIAT U3 OMIKAWIIero KOHTEKCTa M CUTYaIluH, HanboJiee OYeBHTHO TPH Tiepe-
BOJIC CIICAYIOIIETO ITpUMepa:

— Ox 6b1, 6oponvt! — xpuxnyn Ilasen. — Yezo ecnonoxuyaucs? locmompu-
me-ka, kapmowxu céapunucsy (bexxus myr).

I
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I'epou pacckaza ucmyraarch HEMOHSATHOTO HOYHOTO 3ByKa U HE 3aMETHIIM TOTO,
YTO KapTOLIKa y»e T0TOBa, Ha YTO U oOparui ux BHuManue [lasen. B npunnure,
U PYCCKHUH KOHTEKCT JIOIYCKAaeT UMIIHKALHUIO Y METa(Opbl CEMbI «TPYCIHBBII
(BCIIOJOXHYNHCH, HAMTOAOOWE UCITYyTaHHBIX BOPOH), OHAKO aKTyaJIbHOE 3HAUYCHHE
Y B 3TOM cliydae 0CcTaércs PyHKIMOHATBHBIM. MeXIy TeM UMEHHO CeMa «TpycC-
JIUBBII» TOKA3aJ1aCh OCHOBHOUM OOJIBIIIMHCTBY MEPEBOTIHKOB.

AHTIL. “Ah, you craven crows! (Manomyuabeie BOpoHbl)” cried Paviusha. “What
are you frightened of? Look, the potatoes are done”.

Opann. — Tas de poltrons (cOopure TpycoB)! s écria Pavel, qu’avez-vous a
trembler! Regardez, les patates sont cuites.

Uemnick. “Vy jste pékni straspytlové (mopsaodnbie, U3psIHbIC TPYCHI)! zvolal
Pavel, co jste se tak vyplasili? Podivejte, zemdky uz jsou”.

Crnosen. “Eh, vi, zajci (3ali1bl, IEPEHOCHOE 3HAUCHUE KTPYChI»)!” je zavpil
Pavel. “Cesa ste se pa ustrasili? Poglejte, krompir je kuhan” .

CoBepILieHHO MO-IPYTOMY BOCIIPHHSUT MeTadopy 60poHa CEpOCKHIA TIepeBO/I-
YHK: OH TIOcUuTal, 4To [1aBen oTpuaTeabHO OLEHUT YMCTBEHHBIE CTIOCOOHOCTH
TOBapHIleH, u nepeBén Meradopy HOMHHATHBHO-KOHHOTATUBHOW JIEKCEMOU C
MPSMBIM 3HaYeHUEM 3e63eyu (OyKB. «OOIBAHBD», €. U. 3¢63€K).

CepOck. — EX, 6u, 3e63eyu! — suxny llagen— wima cme ce npecmpasuiu?
Toeneoajme, kpomnupu ce ckysau.

Hazno ormeTnTs, 4TO 1 Takas TpaKTOBKa BO3MOXKHA, €CITH UCXOUTh U3 CUTYa-
1mu, B kotopoii [1aBen onpoBepraer pedsitam cyeBepHbIC JOMBICITHI.

Taxum o6pa3om, aHaIH3 TIepeBoaa MeTapop — MepPeBoIa, KOTOPBIA BO MHOTHUX
ciryqasx OyJieT «...0omee uian MeHee yIaqyHol IMUTAINel o/uIMHHIKaY [Jlemka
1972, 16]— HeBo3MOXeH 0e3 oOpamieHus] K THIOJOTHHA KOHTEKCTOB, W00, 110
cnoBaMm M. B. HukntnHa, «mMeTadopudeckoe 3HaYCHUE TTOBIDKHO, B HEM CHIIEH
MparMaTHYecKiii KOMIIOHEHT, CEeMaHTHYECKUE TPaHUIIbI PacIlIbIBUATHI, MHOTOE
‘““He BBIBE/IEHO HA TIOBEPXHOCTD’, @ COACPKHUTCI UMIUTUIUTHO. CeMaHTHKa MeTa-
(hopbI CHITBHO 3aBUCUT OT KOHTEKCTA U cuTyaruu peun» [Huxutun 1979, 98]. Ha
OCHOBE aHaJIM3a NIePEBOIOB HEKOTOPBIX OTPBIBKOB 13 TekcToB U. C. Typrenesa, B
KOTOPBIX cofiepkarcsi MeTad)opbl OT HAMMEHOBAHUH KUBOTHBIX, Ha aHIJIMHCKUH,
(paHiry3ckuii, 00JIrapcKui, MONIbCKHA, CJIOBEHCKUH, YSIICKUH M CEPOCKHUIA SI3BIKH
yAaJI0Ch YCTAHOBHUTD CIIEIYIOIIEE.

Mertadopsl B KOHTEKCTE MOPOXKICHHUS IEPEBOIATCS IKBUBAJICHTHO HITH CXO/-
HO, YeMY CIIOCOOCTBYET BOZMOXKHOCTB JIFOOOTO CJI0Ba, IMEHYIOIIETO KOHKPETHBIH
KJ1ace, MopoXkaaTh MeTadopy B COOTBETCTBYIOLIMX KOHTEKCTHBIX YCIIOBHSIX.

Mertadhopsl B KOHTEKCTE BOCIIPOM3BEICHNS 00pAIIalOT BHUMAaHHE MEPEBOAUHKA
Ha CUTYAIMIO UX YITOTPEOICHUS, UCXOS U3 KOTOPOH TIEPEBOTUHK YaCTO MepenaéT
MeTadopbl CHTHU(UKATUBHO HE SKBUBAJICHTHBIMH, XOTS U KOHHOTaTUBHO OJH3-
KHMH TIOJUTMHHUKY JIEKCEMaMHU WIIA BBIPAKESHUSIMHU.

W B ToM, 1 B ipyrom ciaydae metadopa 1eMOHCTPHPYET CBOWCTBO CEMaHTH-
YEeCKOW OTKPBITOCTH, TOIBKO B KOHTEKCTE MOPOXKACHUS TOJIKOBaHME MeTadopbl
OKAa3bIBACTCS CIE/ICTBHEM CEMAaHTUIECCKOW PabOTHI C HEll, TOI/Ia KaKk B KOHTEKCTE
BOCTIPOU3BE/ICHUS] OHOMACHOJIOTUYECKHE OCHOBAHUS JUISl TOJTKOBAHUS METaQOPEI
W3BJICKAIOTCS IEPEBOTIMKOM M3 KOHTEKCTA.
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